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선거를 위한 신분증 준비 
신원 및 주소를 증명하는 세 가지 방법 

 
 
방법 1  

 
 

다음 신분증 중 하나 제시  

• 운전면허증 

• 사진, 성명 및 현주소가 포함된 기타 캐나다 정부(연방, 주/준주 또는 지방) 발급 신분증 

방법 2  

 
+ 

 

두 가지 신분증 제시 

두 가지 신분증에 모두 성명이 기재되어 있어야 하며, 둘 중 하나에는 현주소가 기재되어 있어야 함 

예:  

• 유권자정보카드와 은행 거래내역서 

• 공공요금 고지서와 학생증 

위에 제시된 신분증이 없으신가요? 걱정하지 마세요!  

다음과 같은 신분증을 사용하실 수 있습니다.  

 

D’un gouvernement ou d’un organisme 
gouvernemental 

정부 또는 정부 산하기관 발급 

• carte de membre d’une bande • 원주민 부족 멤버십 카드 

• certificat de naissance • 출생증명서 

• carte ou certificat de citoyenneté canadienne • 캐나다 시민증 또는 시민권증명서 

• carte d’identité des Forces canadiennes • 캐나다 군인신분증 

• passeport canadien • 캐나다 여권 

• carte délivrée par une autorité locale inuite • 이누이트 지역 당국이 발급한 카드 

• permis d’arme à feu • 총기 면허 

• chèque ou talon de chèque du gouvernement • 정부 발행 수표/수표 부본 

• relevé de prestations du gouvernement • 정부 발행 급여 내역서 

• carte d’assurance-maladie • 의료보험증 

• avis de cotisation d’impôt sur le revenu • 소득세 사정서 

• carte de statut d’Indien ou confirmation temporaire  
de l’inscription 

• 인디언 신분증 또는 임시 등록 확인증 
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• carte de bibliothèque • 도서관 카드 

• permis ou carte de pêche, de piégeage ou de chasse • 낚시/수렵 면허/카드 

• carte d’identité d’une régie des alcools • 주류 구매용 신분증 

• carte de Métis • 메티스 카드 

• carte de la Sécurité de la vieillesse • 노령보장연금카드 

• carte de libéré conditionnel • 가석방자 확인증 

• avis de cotisation ou d’évaluation de l’impôt foncier • 재산세 사정서 

• carte de transport en commun • 대중교통 카드 

• carte d’assurance sociale • 사회보장번호(SIN) 카드 

• document de propriété d’un véhicule • 자동차등록증 

• carte d’identité de santé d’Anciens Combattants • 보훈처 의료보험확인증 

D’Élections Canada 캐나다 선거관리위원회 발급 

• formulaire de révision ciblée remis aux résidents 
d’établissements de soins de longue durée 

• 장기요양원 입원자에게 발송한 특정인 대상의 

정정확인서 

• carte d’information de l’électeur • 유권자정보카드 

D’un établissement d’enseignement 교육 기관 발급 

• correspondance provenant d’une école, d’un collège ou 
d’une université 

• 학교/전문대학/종합대학에서 발송한 통신문 

• carte d’identité d’étudiant • 학생증 

D’un établissement ou d’un organisme de soins 
de santé 

의료 시설/기관 발급 

• carte de donneur de sang • 헌혈증 

• carte de l’INCA • CNIB 카드 

• carte d’hôpital • 병원 카드 

• étiquette sur un contenant de médicaments sous 
ordonnance 

• 처방약병 라벨 

• bracelet d’identité délivré par un hôpital ou un 
établissement de soins de longue durée 

• 병원 또는 장기요양원에서 발급한 신원 확인용 팔찌 

• carte d’une clinique médicale • 진료소 카드 
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D’une institution financière 금융 기관 발급 

• état de compte bancaire • 은행 거래내역서 

• carte de crédit • 신용카드 

• relevé de carte de crédit • 신용카드 대금청구서 

• état de compte d’une caisse populaire • 신용조합 거래내역서 

• carte de débit • 직불카드 

• certificat, police ou relevé d’assurance • 보험 증서/증권/내역서 

• convention hypothécaire ou état de compte de prêt 
hypothécaire 

• 모기지 계약서/내역서 

• état des prestations d’un régime de retraite • 연금내역서 

• chèque personnel • 개인수표 

D’un organisme privé 민간 기관 발급 

• carte d’employé • 고용인 신분증 

• bail ou sous-bail d’habitation • 주택 임대/재임대 계약서 

• facture d’un service public (p. ex. électricité, eau, 
services de télécommunication, comme le téléphone, la 
télévision par câble ou la télévision  
par satellite) 

• 공공요금 고지서(예: 전기, 상하수도, 전화/케이블/위성 

등 전기통신) 

Lettres de confirmation 확인서 

• lettre d’un curateur public ou d’un tuteur public  • 공공큐레이터/공공후견인/공공수탁인이 발송한 서신 

• lettre de confirmation de résidence délivrée par l’autorité 
responsable d’une bande ou d’une réserve des 
Premières Nations ou une autorité locale inuite 

• 원주민 단체/보호구역 또는 이누이트 지역 당국에서 

발송한 거주확인서 

• lettre de confirmation de résidence, attestation de séjour, 
formulaire d’admission ou relevé de prestations délivré 
par l’autorité responsable : 
− d’une résidence pour étudiants 
– d’une résidence pour personnes âgées 
– d’un établissement de soins de longue durée 
– d’un refuge 
– d’une soupe populaire 
– d’un établissement résidentiel communautaire  

• 다음의 지정 기관에서 발송한 거주확인서, 체류확인서, 

입학허가서 또는 급여내역서 

- 학생 기숙사 

- 고령자 전용 주택 

- 장기요양원 

- 보호소 

- 무료급식소 

- 지역사회 주거 시설 

다른 신분증이 추가될 수도 있습니다. 전자 내역서 및 전자 송장도 인정됩니다. 프린트하거나 모바일 기기로 제시하시기 

바랍니다. 
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방법 3  

 
+ 

 

신분증이 없을 경우 

본인의 신원과 주소를 서면으로 진술하고, 본인을 아는 사람으로서 본인과 동일한 투표구에 등록된 

사람이 보증하는 경우에도 투표가 가능합니다.  

보증인은 자신의 신원과 주소를 증명할 수 있어야 하며, 한 명에 대해서만(장기요양시설의 경우에는 

예외) 보증이 가능합니다. 

 
다중 언어로 된 인정 가능한 신분증의 전체 목록은 elections.ca를 참조하십시오.   

점자, 오디오 등 다른 형식으로 된 가이드가 필요한 경우 1-800-463-6868로 전화하시기 바랍니다. 
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